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(dale] len “Banka")

V Bratislave, dia 18.1 1.2015

VEC: Odpoved' na Ziadost' 0 vystavenie bankovej Zaruky

Klient poziadal Banku o vystavenie bankovej zaruky, klorej zakladné Udaje boli uvedensé v Ziadosti o vystavenie
bankovej zaruky 2o dita 18.11.2015 (dalej len “Ziadost™).

V Priiohe & 1 k tomuto listu Banka predkiada Kiientovi na odsthlasenie navrh znenia Jednotlivej Zaruky ¢
617.447 (dalej len .Jednotliva Zaruka"). e,

V stvislosti s vystavenim Jednotlivej Zaruky bude Klient povinny zaplatit Banke nasledovné poplatky:

a) Poplatok za vystavenie Jednotlive Zaruky: 1,500 % p.a. (min. EUR 400,00/roéne, za kaidy aj zataly

rok platnosti Jednotlivej Zaruky), splatny v dei vystavenia
Jednotlive; Zaruky vopred,

b) Spracovatefsky poplatok: EUR 100,00, splatny v den akceptacie tejto Qdpovede na
Ziadost Klientom,
¢) Poplatok za zrusenie Ziadosti: EUR 100,00.

Vzajomné prava a povinnosti Z tohto listu, ako aj Pojmy v flom pouzité, sa bud

O Vystavovani bankovych zaruk & GHO404 v zneni neskorsich dodatkov, uzatvorenoy medzi Bankou a
Klientom,

Za Banku -

V plnom rozsahy suhlasime:

a) s vystavenim Jednotlivej Zaruky podla nami odsuhlaseného znenia Jednotlivej Zaruky, ktoré tvorl Prilohu
€. 1k tomuto listy,

b) s poplatkami, ktoré Sme povinni zaplatit’

za Klienta

Ing. Milan Mutala, predseda predstavenstva
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Znenie Jednotlivej Zaruky:

Beneficiary:

Ministry of Defence of the Republic of
Macedonia

Orce Nikolov 116

Skopje

Republic of Macedonia

Bank guarantee No. 617.447

We have been informed by, Letecké opravovne Trenéin, a.s., Legionarska 160, 911 04 Trengin, Slovak
Republic (hereinafter the “Applicant”) that he entered into business relationship with you, Ministry of
Defence of the Republic of Macedonia, Orce Nikolov 116, Skopje, Republic of Macedonia, according to
the Contract No. 18/3-30/19 dated 12" of November 2015, for performance of calibration dnd servicing of
the test and measurement equipment for aircraft maintenance.

For due and proper fulfilment of the contractual obligations by the Applicant you require a bank guarantee
in amount to 5% of the total value, i.e. EUR 390,-- in your favour.

Under consideration of the aforesaid and at the request of the Applicant, we, Tatra banka, a.s., HodZovo
namestie 3, 811 06 Bratislava 1, Slovak Republic, SWIFT: TATRSKBX, IdNo.: 00686930, registered in
the Commercial register of District court Bratislava |, section Sa, rider No. 71/8, hereby irrevocably
undertake to pay to you, Ministry of Defence of the Republic of Macedonia, Orce Nikolov 116, Skopje,
Republic of Macedonia, without any objections or contestations based on the above mentioned
relationship, any amount up to but not exceeding

390,-- Euro
(in words: three hundred and ninety Euro)

within 5 (five) banking days upon receipt of your first demand for payment in below form, to an account
nominated by you.

Your demand for payment has to contain your declaration, that the Applicant, Letecké opravovne Trendin,
as., Legionarska 160, 911 04 Trenéin, Slovak Republic, has failed to fulfil his contractual delivery
obligations arising from the Contract No. 18/3-30/19 dated 12™ of November 2015, specifying in which
respect the Applicant is in breach of his obligations.

The guaranteed amount will be automatically reduced by any payment effected by us under this
guarantee.

This guarantee expires automatically and in full;

a) on the day, when we receive your confirmation in below form that you release us from all obligations
under this guarantee and you waive any claim towards us under this guarantee. or

b) on June 15, 2016, and your demand for payment in below form has to be in our possession at our
address as stated above on the last banking day of its validity at the latest,

whichever day occurs earlier. Afterwards our guarantee will be considered null and void, irrespective

whether the original letter of guarantee is returned to us or not

For the purpose of identification your demand for payment/your confirmation about release under this
guarantee has to be presented to us:
either

- in written form by mail or courier service through your bank confirming that the signature(s) thereon
are legally binding upon your company,

or

- by authenticated swift message through your bank transmitting the full wording of your written
demand for payment/your written confirmation about release and confirming at the same time that the
signature(s) appearing on the quoted document are legally binding upon your company.

The right to make a demand and the right to receive proceeds under this guarantee cannot be assigned to
the third party.
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This guarantee is subject to the Uniform ules for Demand Guarantees (URDG) of the International
Chamber of Commerce in Paris, 2010 Revision, Publication No. 758.

Sihlasime so znenim Jednotlivej Zaruky v zmysle vys$ieuvedeného textu.

V Trenéine, diia ...

za Klienta
Ing. Milan Mutala, predseda predstavenstva



